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EDITO 

FORUM DES ASSOCIATIONS : 12 septembre 
 

Deux personnes qui se parlent : c’est un dialogue 
Des personnes autour d’une table : c’est une réunion 
Plusieurs personnes partageant les mêmes objectifs qui se 
rassemblent : c’est une association 
Deux villes étrangères qui échangent : c’est un jumelage 
 

 
Et quand toutes les associa-
tions rosnéennes se retrou-
vent ensemble :  
 
c’est le Forum des Associa-
tions ! 
 

 
A Übach-Palenberg comme à Rosny, la vie associative est 
très importante et différents clubs sportifs de nos deux 
villes se sont déjà rencontrés, des groupes de danseurs et 
de chanteurs se sont produits. 
Amis sportifs et responsables d’associations diverses, si 
vous souhaitez rencontrer vos homologues allemands 
d’Übach-Palenberg, faites-vous connaître, les Amis du 
jumelage peuvent vous aider à concrétiser votre rencontre. 
Profitez du forum pour venir nous rencontrer sur le stand 
des Amis du jumelage. 

Michel JOURDAIN                            Serge DENNEULIN 
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A noter : les multiples échanges à titre privé 
Responsables d’associations rosnéennes, faîtes nous connaître vos projets ou 
vos impressions sur vos échanges. 
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Activités 2009 

passées 

8 janvier Délégation du Comité de Jumelage d’Übach-Palenberg à la cérémonie 
des vœux à Rosny-sous-bois 

10 janvier Délégation du Comité de Jumelage de Rosny-sous-bois à la cérémonie 
des vœux à Übach-Palenberg 

11 janvier Prestation de la chorale franco-allemande de Paris dans l’église Sainte 
Geneviève de Rosny 

6 mars Assemblée Générale des Amis du Jumelage 

Semaine du 30 mars Présence d’élèves d’Übach-Palenberg au C.E.S. Camus 

25 avril Tournoi de Pétanque à Übach-Palenberg 

8 mai Délégation d’Übach-Palenberg à la cérémonie du 8 mai à Rosny 

Week-end du 8 mai Réunion de coordination à Rosny-sous-Bois entre les Comités de 
Jumelage de Rosny-sous-Bois et d’Übach-Palenberg 

17 mai Stand du jumelage à la braderie de printemps 

Juin Présence d’élèves du C.E.S. Camus à Übach-Palenberg 

15 juin Participation à la réunion intergénérationnelle à l’ambassade 
d’Allemagne 

futures 

12 septembre Forum des associations 

27 septembre Stand du jumelage à la braderie d’automne 

8 au 11 octobre 54èmeConférence des Associations franco-allemande à Duisbourg 

17 octobre Fête de la bière à Übach-Palenberg 

Week-end du 14 nov. Réunion de coordination à Übach-Palenberg entre les Comités de 
Jumelage de Rosny-sous-Bois et d’Übach-Palenberg  

Week-end du 28 nov Marchés de Noël 

  

  



ANNONCES : 
FETE DE LA BIERE A ÜBACH-
PALENBERG 
Nos amis allemands nous font savoir qu’une fête de 
la bière sera organisée à Übach-Palenberg durant le 
week-end du 17 octobre. Ils souhaiteraient la venue 
des Amis du jumelage. Alors inscrivez-vous vite ! 
 
 

STAND DU JUMELAGE 
Un stand des Amis du jumelage sera présent au Forum des Associations le 12 septem-
bre et le 27 septembre à la Braderie d’automne. 
Venez nous rencontrer. 
 

 
 

MARCHES DE NOEL : 
Cette année les Amis du jumelage vous emmène-
ront aux Marchés de Noël en Allemagne le week-
end des 28 et 29 novembre. 
Retenez donc cette date sur votre calendrier. 
 
 

 
 

BON A SAVOIR : 
IL Y A 20 ANS C’ETAIT LA CHUTE DU MUR ! 
En cette année des 20 ans de la chute du Mur 
de Berlin (9 novembre 1989) et des 60 ans de 
la République fédérale d’Allemagne (23 mai 
1949), Berlin s’attend encore à plus de touris-
tes. 
Berlin est huit fois plus étendu que Paris. Plus 
du tiers de la superficie est couvert de forêts, 
de parcs et de plans d’eau. La Spree qui ser-
pente à travers la ville invite aux promenades 
en bateau.  
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LU DANS LA PRESSE 
LE SYSTEME EDUCATIF EN ALLEMAGNE  
Tiré d’un article du Centre d’Information et de Documentation de l’ambassade d’Al-

lemagne 

Le système éducatif allemand repose sur le concept de la ‘Bildung’, notion qui asso-
cie l’acquisition du savoir au développement de soi. L’enfant doit grandir et se déve-
lopper selon son propre rythme et ses talents individuels. 
Il est important de savoir que l’éducation est un domaine qui relève de la compétence 
des Länder. On peut donc trouver des variations importantes selon les lois de chaque 
Land. 
Le Kindergarten (Jardin d’enfants pour les 3 à 5/6 ans) : 
Contrairement à la France, il y a en Allemagne peu de 
crèches et de nourrices. A la naissance d’un enfant, les 
mères allemandes s’arrêtent de travailler pour pouvoir 
s’occuper elles-mêmes de leurs enfants. Cette pratique 
est en train d’évoluer car de plus en plus de mères cher-
chent à concilier leur vie professionnelle avec la famille. 
L’école publique allemande est gratuite comme en France. Elle est obligatoire jus-
qu’à l’age de 16 ans. Dans un monde où la communication au niveau international 
est un enjeu primordial, l’apprentissage des langues étrangères représente une partie 
importante de l’enseignement. 

La Grundschule (Ecole primaire pour les 6/7 – 10 ans) 
L’école primaire s’étend sur quatre années scolaires (classe 1 
à 4). Normalement une classe garde sa maîtresse (ou son 
maître) pendant deux, voire quatre ans. Après quatre ans d’é-
cole primaire, les enfants choisissent ensemble avec leurs 
parents et leur maîtresse, la filière scolaire la plus appropriée 
pour eux : la Hauptschule, la Realschule ou le Gymnasium. 

La Hauptschule (Ecole secondaire générale) 
Elle comprend les classes 5 à 9 et propose une formation géné-
rale composée de cours théoriques et de nombreux cours prati-
ques. La Hauptschule a pour objectif de préparer les élèves à 
l’apprentissage. 
La Realschule (Collège d’enseignement général) 

Elle commence à la classe 5 et se poursuit jusqu’à la 
classe 10. Les enseignements proposés sont plus com-
plets et plus approfondis qu’à la Hauptschule tout en 
restant une formation générale. Après l’obtention de 
l’examen de fin d’études (‘Mittle Reife’) , les élèves 
peuvent passer dans des filières de formation qui 
conduisent à une qualification professionnelle ou à 
des lycées pour obtenir un certificat qui permet l’ac-

cès aux études supérieures de technologie. 
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Le Gymnasium (Lycée) 
Le Gymnasium correspond au système français du collè-
ge/lycée. Il propose une formation générale qui dure se-
lon les Länder, 8 ou 9 ans (de la classe 5 à la classe 
12/13) et qui débouche sur un baccalauréat allemand 
(‘Abitur’). Durant les deux dernières années, les élèves 
peuvent se spécialiser dans certaines matières tout en 
continuant les matières obligatoitres. 
 

La Gesamtschule  
Ce type d’école réunit les trois filières scolaires 
(Hauptschule, Realschule, Gymnasium). Selon leurs fa-
cultés individuelles, les élèves suivent à partir de la 4ème, 
puis à partir de la 6ème classe, des cours de niveaux diffé-
rents dans certaines matières. Cette forme d’école a  
pour but d’éviter une orientation trop précoce. 
 

 
Les Universités 
Les universités allemandes sont en même 
temps des centres de formation et des cen-
tres de recherche indépendants. Elles attirent 
de nombreux étudiants étrangers. Depuis le 
processus de Bologne, lancé en 1998, le sys-
tème universitaire allemand connaît de pro-
fondes mutations. Le but de cette grande 
réforme universitaire est d’augmenter la mo-
bilité des étudiants et de faciliter la recon-
naissance internationale des diplômes. 
Le système universitaire allemand n’est pas 
centralisé, il incombe à la compétence des 
Länder. 
L’année universitaire est répartie en deux semestres. A la fin de chaque semestre si 
l’étudiant a bien travaillé, il obtient un ‘Schein’ (justificatif) pour les cours magis-
traux (Vorlesungen) ou pour les travaux dirigés (Seminare). Le nombre de ‘Scheine’ 
à obtenir varie selon la filière choisie. Un étudiant peut choisir le temps qu’il souhaite  
employer pour passer son ‘Schein’. Certains cependant son limités dans le temps. 
L’étudiant a ainsi une très grande liberté quant au choix et à la durée de ses études. 
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LU DANS LA PRESSE (suite) 
PAYSAGE PROFESSIONNEL EN MUTATION (Wirchaftswoche) 

Tout comme le monde du travail en général, de nombreuses professions sont appe-
lées à évoluer dans l’avenir. Cet article analyse pour plusieurs professions les défis 
de demain et propose des moyens de s’y préparer. 
Nul n’a besoin, pensez-vous, de médecins utilisant la calculette, d’architectes portant 
des lunettes vertes ou de dirigeants diplômés en physique….c’est faux ! 
Le monde du travail subit de profondes mutations : le travailleur de demain sera plus 
flexible, plus indépendant et responsable de ses actes. Il travaillera au sein d’équipes 
en mutation et participera à des projets avec des employeurs changeants. 
Le bureau ne sera plus un second domicile, mais l’inverse : internet, rapide et bon 
marché, et le téléphone mobile feront du domicile un bureau, modifiant du même 
coup nombre  de profils professionnels. 
Les universitaires traditionnels doivent eux aussi s’adapter à la nouvelle donne par la 
maîtrise, s’ils veulent être recherchés dans le futur, de qualifications et connaissances 
totalement nouvelles et de modes de travail pluridisciplinaires. 
L’évolution a essentiellement deux causes : 
-      la mondialisation qui favorise les 

coopérations internationales entre 
collègues de travail, de culture et de 
fuseaux horaires différents. Elle 
touche en plus des employés, leurs 
supérieurs appelés à diriger ulté-
rieurement des équipes multinatio-
nales sans éventuels contacts per-
sonnels. 

-     le changement climatique dont la 
prise de conscience écologique a 
des répercussions sur de multiples 
branches. 

Quelques professions touchées par la mutation et des moyens de s’y préparer dès au-
jourd’hui. 

Architectes : 
Ce qui change : lors de la réalisation des plans de construction 
d’habitations et de bâtiment, l’écologie sera, à l’avenir, de plus en 
plus au premier plan. Les architectes doivent apprendre à penser 
vert ! 

Que faire ?  la Chambre de commerce fédérale des architectes recommande aux jeu-
nes diplômés de séjourner à l’étranger dès leurs études et d’y nouer des contacts avec 
des architectes afin d’acquérir leurs premières expériences professionnelles. Elle leur 
déconseille fortement de consacrer les études au seul domaine de la conception de 
projets. D’autres branches recrutent comme l’évolution des coûts ou la gestion et 
l’entretien des bâtiments.   
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Médecins : 
Ce qui change : dans le système de santé le coût prend une impor-
tance croissante. Aussi les médecins doivent-ils traiter malades et ma-
ladies, mais également budgets ! 
Que faire ? les futurs médecins devraient au cours de leurs études, 
acquérir en supplément des connaissances dans la gestion des entrepri-

ses. Hôpitaux, privés et publics, et caisses d’assurance maladie engagent aujourd’hui 
des contrôleurs de gestion possédant des connaissances médicales. 
Ingénieurs : 

Ce qui change : l’intégration croissante de la mécanique, de l’électroni-
que et du logiciel  dans les techniques de commande, exige des spécialistes 
qui associent toutes les disciplines. 
Que faire ? les ingénieurs les plus recherchés dans l’avenir seront ceux 
qui offriront des compétences pluridisciplinaires. 

Juristes : 
Ce qui change : le développement des coopérations et des projets inter-
nationaux limités dans le temps pose aux juristes de nouvelles questions 
sur le droit des brevets, le droit international et le droit des sociétés. 
Dans le futur l’avocat devra savoir analyser la situation économique, 
conseiller différents associés et accompagner leurs projets. Au cœur de 

cette évolution se trouve le juriste d’affaires. 
Que faire ? Pour cela l’université d’Augsbourg a créé dès 2003, la filière des Scien-
ces du droit et de l’économie. 
Dirigeants : 

Ce qui change : les cadres supérieurs doivent à l’avenir recru-
ter, motiver et intégrer à l’entreprise des talents très affirmés 
de pays et de cultures différents. En même temps les Respon-
sables devront savoir coordonner des projets temporaires et 
des équipes dispersées en des lieux différents. 

Que faire ? L’étude de la psychologie peut apporter aux dirigeants des connaissances 
nécessaires à la conduite des personnels internationaux. 
Météorologues : 

Ce qui change : la profession était autrefois une discipline pour ori-
ginaux. Le changement climatique exige aujourd’hui plus d’universi-
taires : tempêtes et inondations coûtent chaque année des milliards 
d’euros à l’économie allemande. Les entreprises, surtout les compa-
gnies d’assurances, recherchent des experts capables de prévoir à 
temps les catastrophes naturelles. 
Que faire ? Le météorologue doit analyser comment prévoir un chan-

gement du climat. Dans ce domaine l’intérêt se déplace du niveau global au niveau 
local. Aussi les météorologues doivent-ils poursuivre une formation continue par l’a-
nalyse des données par satellite et des modèles climatiques, en complément d’études 
de chimie, de biologie et de géophysique. 
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Si, vous aussi, vous avez envie de rejoindre notre association, prenez contact avec 
"LES AMIS DU JUMELAGE". Tendez l'oreille pour entendre les récits enthousiastes 
des adhérents. Tous ont trouvé un intérêt et un enrichissement et nous serions très 
heureux de pouvoir vous compter bientôt parmi nous. 

Notre association est régie par la loi de 1901. Elle a pour objet : 
�   de créer et d'entretenir des relations amicales entre les villes d'ÜBACH-

PALENBERG (près d'AIX-LA-CHAPELLE) et de ROSNY-SOUS-BOIS, 
afin de favoriser des rapports étroits entre les habitants tant au plan des indivi-
dus que des collectivités, 

�   d'organiser et de faciliter les échanges entre ces deux communes dans de nom-
breux domaines, notamment en ce qui concerne les activités sociales, culturel-
les ou sportives, 

�   de favoriser les stages d’étudiants. 
Notre association est ouverte à tous, moyennant une COTISATION ANNUELLE de 
10 € PAR PERSONNE. Les connaissances linguistiques et les possibilités d'hé-
bergement sont souhaitées, mais nullement indispensables. Chacun peut donc bé-
néficier de la dynamique de notre action. 

LES AMIS DU JUMELAGE - Hôtel de Ville 
20, rue Rochebrune - 93110 ROSNY-SOUS-BOIS 

���� 01 49 35 37 00 
Site WEB : http://aj.rosnyubach.ifrance.com 

BULLETIN D'ADHESION 
Groupe Allemagne 

A retourner accompagné d'un chèque de 10 € par personne libellé à l'ordre des 
AMIS DU JUMELAGE GROUPE ALLEMAGNE 

à Michel  JOURDAIN  - 29 avenue du Général de Gaulle - 93110 ROSNY 
����    01 45 28 62 87 

E.mail : mm.jourdain@neuf.fr 

M./Mme/Mlle _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  
Prénom _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Année de naissance _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Adresse _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  
 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

Tél. - Dom : _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Bur. : _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

Adresse E-mail : _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

����    N’OUBLIEZ PAS DE PAYER VOTRE ADHÉSION 2009 
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